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1 Цели и задачи освоения дисциплины 

Цель (цели) освоения дисциплины: 

представлять место и роль культуры в развитии общества; обладать знаниями об основных 

тенденциях, общих чертах и особенностях развития культур стран Евразии в контексте с 

общемировым культурным процессом; ориентироваться в основных памятниках культуры  

Задачи:  

- овладеть навыками осуществления конструктивного взаимодействия между носителями 

разных культур и языков; 

- изучить национально-культурную специфику этикетных норм поведения в среде носителей 

определенного языка, используя уместные формулы устной и письменной речи. 

2 Место дисциплины в структуре образовательной программы 

Дисциплина относится к обязательным дисциплинам (модулям) вариативной части блока Д 

«Дисциплины (модули)» 

 

Пререквизиты дисциплины: Б1.Д.Б.3.1 Практический курс первого иностранного языка 

 

Постреквизиты дисциплины: Б1.Д.Б.3.1 Практический курс первого иностранного языка, 

Б1.Д.Б.14 Введение в межкультурную коммуникацию, Б1.Д.В.7 Практический курс третьего 

иностранного языка, Б1.Д.В.12 Национально-культурная специфика речевого поведения, ФДТ.1 

Лингвострановедение, ФДТ.3 Третий иностранный язык 

 

3 Требования к результатам обучения по дисциплине 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих результатов обучения 

 

Код и наименование 

формируемых компетенций 

Код и наименование индикатора 

достижения компетенции 

Планируемые результаты 

обучения по дисциплине, 

характеризующие этапы 

формирования 

компетенций 

ПК*-1 Владеет навыками 

порождения и восприятия 

устных и письменных 

текстов на изучаемом 

иностранном языке с учетом 

функциональной 

дифференциации языка и 

культуры речи 

ПК*-1-В-4 Способен учитывать 

национально-культурную специфику 

этикетных норм поведения в среде 

носителей определенного языка, 

используя уместные формулы устной и 

письменной речи 

Знать: 
орфографическую и  

орфоэпическую нормы  

изучаемого языка; 

лексическую,  

грамматическую нормы  

изучаемого языка; 

функционально�стилисти

ческие  

характеристики 

изучаемого  

языка;  

Уметь: 
применять знания нормы 

и  

узуса изучаемого языка 

при  

порождении и восприятии  

речи  

Владеть: 
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Код и наименование 

формируемых компетенций 

Код и наименование индикатора 

достижения компетенции 

Планируемые результаты 

обучения по дисциплине, 

характеризующие этапы 

формирования 

компетенций 

навыками порождения и  

восприятия речи на  

изучаемом языке с учетом 

функциональной 

дифференциации языка и 

культуры речи 

ПК*-3 Способен 

организовать переговоры, 

конференции, симпозиумы, 

семинары, в том числе на 

иностранном(ах) языке(ах) 

ПК*-3-В-2 Способствует осуществлению 

конструктивного взаимодействия между 

носителями разных культур и языков 

Знать: 

правила конструктивного 

взаимодействия между 

носителями разных 

культур и языков 

Уметь: 
применять правила 

конструктивного 

взаимодействия между 

носителями разных 

культур и языков при 

организации переговоров, 

конференций, 

симпозиумов, семинаров, 

в том числе на 

иностранном(ах) 

языке(ах) 

Владеть: 
навыками применения 

правил конструктивного 

взаимодействия между 

носителями разных 

культур и языков при 

организации переговоров, 

конференций, 

симпозиумов, семинаров, 

в том числе на 

иностранном(ах) 

языке(ах) 

4 Структура и содержание дисциплины 

4.1 Структура дисциплины 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетные единицы (108 академических часов). 

 

Вид работы 

 Трудоемкость, 

академических часов 

1 семестр всего 

Общая трудоёмкость 108 108 

Контактная работа: 34,25 34,25 

Лекции (Л) 18 18 

Практические занятия (ПЗ) 16 16 

Промежуточная аттестация (зачет, экзамен) 0,25 0,25 
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Вид работы 

 Трудоемкость, 

академических часов 

1 семестр всего 

Самостоятельная работа: 73,75 73,75 

- выполнение индивидуального творческого задания (ИТЗ); 

  - самоподготовка (проработка и повторение лекционного материала и 

материала учебников и учебных пособий; 
 - подготовка к практическим занятиям 

  

Вид итогового контроля (зачет, экзамен, дифференцированный 

зачет) 

зачет  

 

Разделы дисциплины, изучаемые в 1 семестре 

 

№ 

раздела 
Наименование разделов 

Количество часов 

всего 

аудиторная 

работа 
внеауд. 

работа 
Л ПЗ ЛР 

1 Культура: основные характеристики и 

функции. Культурное многообразие восприятия 

реальности 

27 
4 4   19 

2 Языки и взаимодействие культур: вербальная и 

невербальная коммуникации 
27 4 4   19 

3 Культура России и стран Европы 26 4 4   18 

4 Культура стран Азии 28 6 4   18 

 Итого: 108 18 16  74 

 Всего: 108 18 16  74 

 

4.2 Содержание разделов дисциплины 

Раздел 1. Культура: основные характеристики и функции. Культурное многообразие 

восприятия реальности 

Понятие культуры. Основное назначение и функции культуры. Функциональная общность 

культур, культурная специфика, культурная дистанция, конфликт культур, культурный шок. 

Адаптивные механизмы культуры. Связь культуры и коммуникации. Элементы культуры: паттерны 

мышления и поведения, артефакты, навыки, умения и техники. Доминирующая культура и 

субкультуры. Основные характеристики культуры. Социализация и инкультурация. Межпоколенная 

трансмиссия культуры. Целостный характер культуры. Этноцентризм как характеристика культуры; 

сущность и формы проявления в межкультурной коммуникации. Природа человеческого восприятия 

и его механизмы (идентификация и интерпретация). Культурная обусловленность восприятия. 

Убеждения как элемент культуры. Ценности и ценностные ориентации. Влияние ценностных 

ориентаций на межкультурную коммуникацию. Исследования ценностных измерений Г, Хофстеда 

(индивидуализм - коллективизм, избегание неопределенности, отношение к власти, мужественность - 

женственность). Вариации ценностных ориентаций (К. Клакхон, Ф. Стродтбек): природа человека, 

отношение человека к природе, временные и деятельностные ориентации. Культура и коммуникация: 

низко – и высококонтекстуальные культуры (классификация Э. Холла). Многообразие культур по 

стилю коммуникации. 

Раздел 2.  Языки и взаимодействие культур: вербальная и невербальная коммуникации. 

Основные единицы вербальной коммуникации: тексты, коммуникативные акты. Вербальные 

процессы: вербальный язык и мышление. Вербальный язык как функция межкультурной 

коммуникации. Природа вербального языка. Определение и структура языка. Культурная 

обусловленность значения. Родной язык. Проблема значения в межкультурной коммуникации. Язык 

и культура. Гипотеза лингвистической относительности Сэпира - Уорфа. Иностранные языки и 

социокультурные проблемы перевода. Особенности мужской и женской вербальной коммуникации. 

Невербальные процессы; телесное поведение ("язык тела"), пространственное поведение 

(проксемика), восприятие времени. Значение невербального элемента для коммуникации. 
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Определение невербальной коммуникации. Функции невербальной коммуникации (повторение, 

дополнение, замещение, регулирование). Вербальная и невербальная символические системы - 

подобие и отличие. Связь невербального языка и культуры. Язык тела: внешность, одежда, движения 

тела (поза, жесты), мимика, зрительный контакт и взгляд, тактильный контакт, запах. 

Пространственное (проксемическое) поведение. Тишина как форма коммуникации. 

Раздел 3. Культура России и стран Европы Обыденная и специализированная культура 

России и стран Европы. Язык (система знаков и символов для хранения информации и 

коммуникации). Знания (результат процесса познания). Верования. Ценности и идеалы (наиболее 

общие установки, выработанные человечеством). Социальные нормы (стандартизированные 

установки поведения человека, закреплены в законах, подзаконных актах и т. д.). Образцы поведения 

(обряды, обычаи, традиции, ритуалы). Правила конструктивного взаимодействия между носителями 

разных культур и языков 

Раздел 4. Культура стран Азии Обыденная и специализированная культура стран Азии. Язык 

(система знаков и символов для хранения информации и коммуникации). Знания (результат процесса 

познания). Верования. Ценности и идеалы (наиболее общие установки, выработанные 

человечеством). Социальные нормы (стандартизированные установки поведения человека, 

закреплены в законах, подзаконных актах и т. д.). Образцы поведения (обряды, обычаи, традиции, 

ритуалы). Правила конструктивного взаимодействия между носителями разных культур и языков. 

4.3 Практические занятия (семинары) 

№ занятия 
№ 

раздела 
Тема 

Кол-во 

часов 

1, 2 1 Культура: основные характеристики и функции. Культурное 

многообразие восприятия реальности 
4 

3, 4 2 Языки и взаимодействие культур: вербальная и невербальная 

коммуникации 
4 

5, 6 3 Культура России и стран Европы 4 

7, 8 4 Культура стран Азии 4 

  Итого: 16 
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5 Учебно-методическое обеспечение дисциплины 

 

5.1 Основная литература 

Марков, В. И. Межкультурная коммуникация : учебное пособие / В. И. Марков, О. В. Ртищева 

; Министерство культуры Российской Федерации, Кемеровский государственный институт культуры, 

Социально-гуманитарный институт, Кафедра культурологии. – Кемерово : Кемеровский 

государственный институт культуры (КемГИК), 2016. – 111 с. – Режим доступа: по подписке. – 

URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=472671 (дата обращения: 21.05.2026). – Библиогр. 

в кн. – ISBN 978-5-8154-0354-3. – Текст : электронный. 

Тер-Минасова, С. Г.       Язык и межкультурная коммуникация [Текст] : учеб. пособие для 

вузов / С. Г. Тер-Минасова. - М. : Слово/Slovo, 2000. - 624 с. - ISBN 5-85050-240-8 

 

5.2 Дополнительная литература 

Садохин, А. П. История мировой культуры : учебное пособие / А. П. Садохин, 

Т. Г. Грушевицкая. – Москва : Юнити-Дана, 2017. – 976 с. : ил. – (Cogito ergo sum). – Режим доступа: 

по подписке. – URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=684783 (дата обращения: 

21.05.2026). – ISBN 978-5-238-01847-8. – Текст : электронный. 

Горбунова, Н. В. Разнообразие культур и история межкультурного взаимодействия : учебное 

пособие : [16+] / Н. В. Горбунова ; Ростовский государственный экономический университет 

(РИНХ). – Ростов-на-Дону : Издательско-полиграфический комплекс РГЭУ (РИНХ), 2021. – 159 с. : 

табл. – Режим доступа: по подписке. – 

URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=693157 (дата обращения: 21.05.2026). – Библиогр.: 

с. 148. – ISBN 978-5-7972-2950-6. – Текст : электронный. 

Багана, Ж. Национальные особенности межкультурной коммуникации : теория и практика : 

учебное пособие : [16+] / Ж. Багана, Н. И. Дзенс, Ю. Н. Мельникова. – Москва : ФЛИНТА, 2020. – 

384 с. – Режим доступа: по подписке. – 

URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=603170 (дата обращения: 21.05.2026). – Библиогр. 

в кн. – ISBN 978-5-9765-4276-1. – Текст : электронный. 

5.3 Периодические издания 

Вопросы культурологии : журнал. - Москва : ИД "Панорама", 2022 

 

5.4 Интернет-ресурсы 

Lib.Ru: Библиотека Максима Мошкова - Самая известная в Рунете электронная библиотека. 

Авторы и читатели ежедневно ее пополняют. Здесь можно найти художественную, справочную, 

научную, учебную литературу.http://lib.ru/ 

https://openedu.ru/course/msu/LANG/#  - Предлагаемый курс лекций «Язык, культура и меж-

культурная коммуникация» раскрывает проблемы международной и межкультурной коммуникации с 

особым вниманием к тем изменениям в жизни человечества, которые вызваны главными современ-

ными процессами: научно-технической революцией, предоставившей небывалые возможности для 

общения людей, и глобализацией как ее следствием. Московский государственный университет име-

ни М.В. Ломоносова.  

https://rucont.ru - Электронно-библиотечная система РУКОНТ. Национальный цифровой ре-

сурс РУКОНТ - электронно-библиотечная система, включающая в себя учебную, научную, художе-

ственную литературу, а также периодические издания и сборники различной тематики. 

http://www.gumfak.ru - Электронная гуманитарная библиотека. Библиотека содержит учебни-

ки, словари, хрестоматии и учебные пособия. Здесь можно найти ссылки на материалы, найденные 

разработчиками в сети, которые могут пригодиться при обучении на гуманитарных специальностях. 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book_blocks&view=main_ub -Электронно-библиотечная си-

стема Университетская библиотека онлайн  

https://www.elibrary.ru/defaultx.asp - ELIBRARY.RU - Научная электронная библиотека (НЭБ) 

 

5.5 Программное обеспечение, профессиональные базы данных и информационные 

справочные системы 

1. Операционная система РЕД ОС 

2. Пакет офисных приложений «МойОфис Образование»   

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=472671
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=684783
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=693157
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=603170
http://lib.ru/
https://openedu.ru/course/msu/LANG/
http://rucont.ru/
http://www.gumfak.ru/
http://www.gumfak.ru/
https://biblioclub.ru/index.php?page=book_blocks&view=main_ub
http://artlib.osu.ru/site_new/index.php?option=com_seamless_authorization_ebs&ebs=ebs-biblioclub
http://artlib.osu.ru/site_new/index.php?option=com_seamless_authorization_ebs&ebs=ebs-biblioclub
https://www.elibrary.ru/defaultx.asp
http://elibrary.ru/
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3. Университетская платформа электронного обучения «Электронные курсы ОГУ в системе 

обучения Moodle», режим доступа -  http://moodle.osu.ru 

4. Для работы с ресурсами Интернет - веб-браузер Яндекс https://yandex.ru/.  

5. ГАРАНТ Платформа F1 [Электронный ресурс]: справочно-правовая система. / Разработчик 

ООО НПП «ГАРАНТ-Сервис», 119992, Москва, Воробьевы горы, МГУ, [1990–2026]. – Режим досту-

па в сети ОГУ http://garant.net.osu.ru 

6. КонсультантПлюс [Электронный ресурс]: электронное периодическое издание справочная 

правовая система. / Разработчик ЗАО «Консультант Плюс», [1992–2024].  

7. Автоматизированная интерактивная система сетевого тестирования - АИССТ (зарегистри-

рована в РОСПАТЕНТ, Свидетельство о государственной регистрации программы для ЭВМ 

№2011610456, правообладатель – Оренбургский государственный университет), режим доступа - 

http://aist.osu.ru. 

6 Материально-техническое обеспечение дисциплины 

Учебные аудитории для проведения занятий лекционного  типа, семинарского  типа, для 

проведения групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной 

аттестации. 

Аудитории оснащены комплектами ученической мебели, техническими средствами обучения, 

служащими для представления учебной информации большой аудитории. 

Помещение для самостоятельной работы обучающихся оснащены компьютерной техникой, 

подключенной к сети "Интернет", и обеспечением доступа в электронную информационно-

образовательную среду ОГУ. 
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